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BILAG  

UDKAST TIL DET BLANDEDE EØS-UDVALGS AFGØRELSE 

[…] 

om ændring af bilag XX (Miljø) til EØS-aftalen 

DET BLANDEDE EØS-UDVALG HAR — 

under henvisning til aftalen om Det Europæiske Økonomiske Samarbejdsområde ("EØS-

aftalen"), særlig artikel 98, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2023/956 af 10. maj 2023 om 

indførelse af en kulstofgrænsetilpasningsmekanisme ("CBAM")1 skal indarbejdes i 

EØS-aftalen. 

(2) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2025/2083 af 8. oktober 2025 om 

ændring af forordning (EU) 2023/956 for så vidt angår forenkling og styrkelse af 

kulstofgrænsetilpasningsmekanismen2 (EØS-relevant tekst) skal indarbejdes i EØS-

aftalen. 

(3) Mens forordning (EU) 2023/956 forudsætter anvendelse af tolddata og -systemer 

inden for EU's toldunion, og som er uden for EØS-aftalens anvendelsesområde, 

anerkender de kontraherende parter behovet for, at EFTA-staterne forpligter sig til at 

tilpasse deres nationale lovgivning for at sikre, at CBAM fungerer ensartet i hele Det 

Europæiske Økonomiske Samarbejdsområde. 

(4) Bestemmelsen af varers oprindelse og tariferingen af varer, der er omfattet af 

forordning (EU) 2023/956, tilpasses i hele Det Europæiske Økonomiske 

Samarbejdsområde med henblik på en ensartet anvendelse af forordning (EU) 

2023/956 overalt i Det Europæiske Økonomiske Samarbejdsområde. I Unionen 

defineres dette i overensstemmelse med ikkepræferenceoprindelsesreglerne på 

grundlag af artikel 59 i forordning (EU) nr. 952/2013 og KN-koderne i den 

kombinerede nomenklatur, der er knyttet som bilag til Rådets forordning (EØF) nr. 

2658/87 om told- og statistiknomenklaturen og Den Fælles Toldtarif. EFTA-staterne 

vedtager, når de gennemfører denne forordning i deres respektive nationale 

lovgivning, tilsvarende regler, som i det væsentlige er identiske med de regler, der 

gælder i Unionen, og som sikrer fuld ensartethed i hele Det Europæiske Økonomiske 

Samarbejdsområde. Kommissionen underretter EFTA-staterne om alle ændringer af 

ikkepræferenceoprindelsesreglerne, KN-koder og Taric-underopdelinger, der er 

relevante for fastlæggelsen af anvendelsesområdet for forordning (EU) 2023/956. 

EFTA-staterne sikrer, at ikkepræferenceoprindelsesreglerne og tariferingen af varer, 

der er relevante for anvendelsen af forordning (EU) 2023/956, til stadighed svarer til 

de gældende regler i Unionen og sikrer ensartet og samtidig anvendelse i landenes 

nationale lovgivning. I henhold til EØS-aftalens artikel 109, stk. 1, overvåger EFTA-

Tilsynsmyndigheden gennemførelsen og anvendelsen af forordning (EU) 2023/956 i 

 
1 EUT L 130 af 16.5.2023, s. 52. 
2 (EUT L, 2025/2083, 17.10.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2025/2083/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2025/2083/oj
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EFTA-staterne i det omfang, det er nødvendigt for at sikre en ensartet anvendelse i 

hele Det Europæiske Økonomiske Samarbejdsområde. 

(5) Indtægter fra salg af CBAM-certifikater til CBAM-klarerere, der er etableret i 

EFTA-staterne, tilfalder EFTA-staterne.  

(6) De kontraherende parter anerkender betydningen af en effektiv og automatisk 

udveksling af oplysninger for at opfylde forpligtelserne i henhold til forordning (EU) 

2023/956 og sørge for en gennemførelse som fastsat i forordningen og er enige om at 

samarbejde om effektiv udveksling af oplysninger. EFTA-staternes toldmyndigheder 

indberetter de tolddata, der er nødvendige for at opfylde forpligtelserne i forordning 

(EU) 2023/956, til CBAM-registret i et format, der er identisk med det, der anvendes 

af EU-medlemsstaterne i henhold til bilag 21-03 til gennemførelsesforordning (EU) 

2015/2447. 

(7) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2003/87/EF om en ordning for handel med 

kvoter for drivhusgasemissioner i Fællesskabet blev indarbejdet i EØS-aftalen ved 

afgørelse nr. 146/2007 truffet af Det Blandede EØS-Udvalg. Direktivets artikel 25, 

som indarbejdet i EØS-aftalen i punkt 21al i bilag XX, udgør retsgrundlaget for 

indgåelse af de aftaler, der er omhandlet i artikel 2, stk. 6, i forordning (EU) 

2023/956. Betragtning 17 i afgørelse nr. 146/2007 truffet af Det Blandede EØS-

Udvalg vedrørende ikkeforskelsbehandling af EFTA-staterne og deres operatører 

finder også anvendelse på gennemførelsen af sådanne aftaler i henhold til CBAM-

forordningen. 

(8) Bilag XX til EØS-aftalen bør derfor ændres i overensstemmelse hermed — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 

Artikel 1 

 Følgende indsættes efter punkt 21azt (Kommissionens gennemførelsesafgørelse (EU) 

2024/3098) i bilag XX til EØS-aftalen: 

"21azu. 32023 R 0956: Europa-Parlamentets og Rådets forordning 

(EU) 2023/956 af 10. maj 2023 om indførelse af en 

kulstofgrænsetilpasningsmekanisme (EUT L 130 af 16.5.2023, s. 52), 

som ændret ved: 

- 32025 R 2083: Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 

2025/2083 af 8. oktober 2025 (EUT L, 2025/2083, 17.10.2025). 

 Forordningens bestemmelser gælder i forbindelse med denne aftale med 

følgende tilpasninger: 

a) I artikel 1, stk. 1 og 2, indsættes ordene "eller EFTA-staternes 

toldområder" efter ordene "Unionens toldområde". 

b) I artikel 2: 

i) I stk. 1 og stk. 2, første afsnit, indsættes ordene "eller, for så 

vidt angår EFTA-staterne, de tilsvarende procedurer i 

overensstemmelse med deres respektive nationale 

toldlovgivning" efter henvisningen til artikel 256 i forordning 

(EU) nr. 952/2013 

ii) I stk. 1, 2 og 7 indsættes ordene "eller EFTA-staternes 

områder" efter ordene "Unionens toldområde" 
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iii) I stk. 2 indsættes følgende afsnit: 

 "Denne forordning finder også anvendelse på: 

a) forædlingsprodukter af varer, der er opført i bilag 

I, og som har oprindelse i et tredjeland og er 

resultatet af proceduren for aktiv forædling, jf. 

artikel 256 i forordning (EU) nr. 952/2013, når de 

føres ind i en EFTA-stats toldområde, forudsat at 

de importeres til et af EFTA-staternes 

toldområder, og 

b) for så vidt angår EFTA-staterne, på 

forædlingsprodukter af varer, der er opført i bilag 

I, og som har oprindelse i et tredjeland, og som er 

resultatet af tilsvarende procedurer i 

overensstemmelse med deres respektive nationale 

lovgivning, når de føres ind i Unionens 

toldområde, forudsat at de importeres til dette 

toldområde." 

iv) I stk. 4 indsættes følgende afsnit: 

 "Uanset stk. 1 og 2 finder denne forordning ikke anvendelse 

på varer, der tidligere er overgået til fri omsætning i 

Unionens eller en EFTA-stats toldområde, forudsat at 

toldklarereren i den efterfølgende toldangivelse angiver, at 

varerne tidligere er overgået til fri omsætning. 

 Efter anmodning fra den toldmyndighed, hvor varerne 

importeres, skal toldklarereren fremlægge dokumentation 

eller oplysninger, der beviser, at varerne tidligere er overgået 

til fri omsætning inden for Unionens eller en EFTA-stats 

toldområde. Toldklarereren er ansvarlig for, at dette bevis 

foreligger på tidspunktet for indgivelsen af toldangivelsen." 

v) Artikel 5 ændres således:  

i) ordene "eller, for så vidt angår EFTA-staterne, de 

tilsvarende procedurer i overensstemmelse med deres 

respektive nationale toldlovgivning" efter ordene "artikel 

59 i forordning (EU) nr. 952/2013" 

ii) følgende afsnit indsættes: 

 "Senest 45 dage før ikrafttrædelsen i Unionen af 

ændringer af de ikkepræferenceoprindelsesregler, der er 

omhandlet i artikel 59 i forordning (EU) nr. 952/2013, 

underretter Unionen EFTA-staternes Stående Udvalg om 

de foreslåede ændringer. EFTA-staterne ændrer senest 45 

dage efter modtagelsen af meddelelsen deres tilsvarende 

regler i deres respektive nationale lovgivning med 

henblik på en ensartet og samtidig anvendelse af disse 

ændringer. Det Blandede EØS-Udvalg underrettes om 

disse afgørelser og offentliggør regelmæssigt en liste 
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over afgørelserne i Den Europæiske Unions Tidendes 

EØS-tillæg." 

vi) I stk. 12 indsættes følgende afsnit: 

 "Efter Unionens indgåelse af en aftale som omhandlet i denne 

artikel skelnes der ikke mellem CBAM-klarerere, der er 

etableret i EU og i EFTA-staterne. Unionen holder på et 

tidligt tidspunkt EFTA-staterne underrettet om forhandling 

og indgåelse af aftaler i henhold til denne artikel med henblik 

på anvendelsen af artikel 9." 

vii) Følgende stykke indsættes: 

 "13. Med henblik på at muliggøre ensartet og samtidig 

anvendelse af varekoder til identifikation af varer, der er 

omfattet af denne forordnings anvendelsesområde, gælder 

følgende: 

 Senest 45 dage før Unionens ikrafttræden af ændringer af 

KN-koderne, jf. forordning (EØF) nr. 2658/87, som er opført 

i bilag I, underretter Unionen EFTA-staternes Stående 

Udvalg om de foreslåede ændringer. EFTA-staterne ændrer 

senest 45 dage efter modtagelsen af meddelelsen de 

tilsvarende varekoder i deres nationale lovgivning, der finder 

anvendelse på import til EFTA-staternes toldområde af varer, 

der er omfattet af denne forordnings anvendelsesområde. Det 

Blandede EØS-Udvalg underrettes om disse afgørelser og 

offentliggør regelmæssigt en liste over afgørelserne i Den 

Europæiske Unions Tidendes EØS-tillæg. 

 Når Unionen anvender Taric-varekoder i henhold til Rådets 

forordning (EØF) nr. 2658/87 med op til 10 cifre til at 

identificere varer, der er omfattet af denne forordning, 

indfører EFTA-staterne tilsvarende koder med yderligere 

cifre i deres nationale lovgivning, der finder anvendelse på 

import til EFTA-staternes toldområde af varer, som er 

omfattet af denne forordnings anvendelsesområde. Senest 45 

dage før sådanne Taric-varekoder træder i kraft i Unionen, 

underretter Unionen EFTA-staternes Stående Udvalg om 

disse Taric-varekoder, og EFTA-staterne indfører senest 45 

dage efter modtagelsen af meddelelsen de nødvendige 

ændringer i deres nationale lovgivning, som finder 

anvendelse på import til EFTA-staternes toldområde af varer, 

der er omfattet af denne forordning. 

 Unionen underretter uden unødig forsinkelse EFTA-staternes 

Stående Udvalg om henvisninger til elektroniske 

tolddokumenter, certificeringskrav og gældende undtagelser, 

der er relevante for anvendelsen af denne forordning, 

herunder ajourføringer af sådanne dataelementer. EFTA-

staterne underretter også Kommissionen om den tilsvarende 

gennemførelse af sådanne elementer, der sikrer tilpasning og 

interoperabilitet. 
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 Varer, der importeres til EFTA-staternes toldområde, 

klassificeres i overensstemmelse med deres respektive 

nationale lovgivning, som skal svare identisk til de 

varekoder, der gælder i Unionen for varer, der er omfattet af 

denne forordning." 

c) I artikel 3: 

i) I nr. 4) tilføjes ordene "eller, for så vidt angår EFTA-staterne, 

de tilsvarende procedurer i overensstemmelse med deres 

respektive nationale toldlovgivning" efter ordene "artikel 201 

i forordning (EU) nr. 952/2013" 

ii) I nr. 6) tilføjes ordene "eller, for så vidt angår EFTA-staterne, 

EFTA-staternes toldområde som defineret i deres respektive 

nationale lovgivning" efter ordene "artikel 4 i forordning 

(EU) nr. 952/2013" 

iii) I nr. 7) indsættes ordene "eller EFTA-staternes område" efter 

ordene "i Unionens toldområde" 

iv) I nr. 10) indsættes ordene "eller, for så vidt angår EFTA-

staterne, prisen på selve varerne, når de sælges til eksport til 

et af EFTA-staternes toldområde, eksklusive transport- og 

forsikringsomkostninger, medmindre de er inkluderet i prisen 

og ikke angivet særskilt på fakturaen, og alle andre skatter og 

afgifter, som toldmyndighederne kan fastslå ud fra relevante 

dokumenter" efter ordene "artikel 1, nr. 48), i delegeret 

forordning (EU) 2015/2446" 

v) I nr. 14) indsættes ordene "eller de toldmyndigheder i EFTA-

staterne, der er ansvarlige for håndhævelse af 

toldlovgivningen, og andre myndigheder i EFTA-staterne, 

der i henhold til national ret har beføjelse til at håndhæve 

visse dele af toldlovgivningen" efter ordene "artikel 5, nr. 1), 

i forordning (EU) nr. 952/2013" 

vi) I nr. 15) indsættes ordene "eller, for så vidt angår EFTA-

staterne, den relevante dokumentation i henhold til EFTA-

staternes nationale lovgivning" efter ordene "delegeret 

forordning (EU) 2015/2446", og ordene "eller en 

toldrepræsentant i overensstemmelse med EFTA-staternes 

nationale lovgivning" indsættes efter ordene "artikel 18 i 

forordning (EU) nr. 952/2013" 

vii) I nr. 16) indsættes ordene "eller, for så vidt angår EFTA-

staterne, klarereren som defineret i overensstemmelse med 

deres respektive nationale toldlovgivning" efter ordene 

"forordning (EU) nr. 952/2013" 

viii) I nr. 18) erstattes ordene "EU-retten eller national ret" af 

ordene "EØS-aftalen eller national ret" 

ix) I nr. 20) indsættes ordene "eller, for så vidt angår EFTA-

staterne, den relevante nationale selskabsidentifikator i 
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overensstemmelse med deres nationale lovgivning" efter 

ordene "artikel 9 i forordning (EU) nr. 952/2013". 

d) I artikel 4, artikel 5, stk. 1, artikel 5, stk. 5, artikel 26, stk. 2 og 

artikel 26, stk. 4, indsættes ordene "eller EFTA-staternes områder" 

efter ordene "Unionens toldområde". 

e) I artikel 5: 

i) I stk. 1a:  

a) ordene "eller en toldrepræsentant i overensstemmelse 

med EFTA-staternes nationale lovgivning" indsættes 

efter de første to forekomster af ordene " indirekte 

toldrepræsentant" 

b) ordene "eller en toldrepræsentant i overensstemmelse 

med EFTA-staternes nationale lovgivning" indsættes 

efter tredje forekomst af ordene "indirekte 

toldrepræsentant"  

c) ordene "eller, for så vidt angår EFTA-staterne, deres 

respektive nationale toldlovgivning" indsættes efter 

ordene "artikel 18 i forordning (EU) nr. 952/2013" 

ii) I stk. 2 og 2a indsættes ordene "eller en toldrepræsentant i 

overensstemmelse med EFTA-staternes nationale lovgivning" 

efter ordene "den indirekte toldrepræsentant" 

iii) I stk. 2 indsættes følgende afsnit: 

 "CBAM-klarerere, der er etableret i EFTA-staterne, 

registrerer et EORI-nummer forud for import af varer, der er 

opført i bilag I, til Unionens toldområde i følgende tilfælde: 

a) toldangivelsen indgives i importørens navn, eller 

b) toldangivelsen indgives af en indirekte 

toldrepræsentant ved hjælp af importørens 

CBAM-godkendelsesnummer." 

iv) I stk. 5 indsættes følgende: 

 "i) enhver selskabsidentifikator, der anvendes i en anden 

kontraherende part." 

v) I stk. 7 indsættes følgende afsnit: 

 "Økonomiske aktører, der har fået tildelt en 

selskabsidentifikator, som anvendes i en anden kontraherende 

part, skal underrette den relevante kompetente myndighed 

herom." 

f) I artikel 5, stk. 5, litra b), artikel 14, stk. 2, litra b), artikel 17, stk. 4, 

litra b), og artikel 25, stk. 2, indsættes ordene "eller, for så vidt 

angår EFTA-staterne, den relevante selskabsidentifikator i 

overensstemmelse med deres nationale lovgivning" efter ordene 

"EORI-nummer". 

g) I artikel 6: 
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i) I stk. 3 indsættes ordene "eller, for så vidt angår EFTA-

staterne, de tilsvarende procedurer i overensstemmelse med 

deres respektive nationale toldlovgivning" efter ordene 

"artikel 256 i forordning (EU) nr. 952/2013" 

ii) I stk. 3 indsættes ordene "eller, for så vidt angår EFTA-

staterne, de tilsvarende procedurer i overensstemmelse med 

deres respektive nationale toldlovgivning" efter ordene 

"artikel 205 i forordning (EU) nr. 952/2013" 

iii) I stk. 4 indsættes ordene "eller, for så vidt angår EFTA-

staterne, de tilsvarende procedurer i overensstemmelse med 

deres respektive nationale toldlovgivning" efter ordene 

"artikel 259 i forordning (EU) nr. 952/2013" 

iv) I stk. 4 indsættes ordene "eller EFTA-staternes område" efter 

ordene "Unionens toldområde" 

v) I stk. 5 indsættes ordene "eller, for så vidt angår EFTA-

staterne, de tilsvarende procedurer i overensstemmelse med 

deres respektive nationale toldlovgivning" efter ordene 

"artikel 203 i forordning (EU) nr. 952/2013". 

h) I artikel 12 indsættes følgende punktum:  

 "Desuden bistår og inddrager Kommissionen EFTA-

Tilsynsmyndigheden og EFTA-staternes kompetente myndigheder, 

alt efter hvad der er relevant, for at sikre samme grad af samarbejde 

og fremme en passende udveksling af oplysninger mellem EFTA-

staternes kompetente myndigheder og EU-medlemsstaterne samt 

mellem EFTA-staternes kompetente myndigheder og EFTA-

Tilsynsmyndigheden." 

i) I artikel 13: 

i) I stk. 1 indsættes ordene "eller EFTA-Tilsynsmyndigheden" 

efter ordet "Kommissionen" 

ii) I stk. 2: 

a) ordene "og EFTA-Tilsynsmyndigheden" indsættes 

efter ordet "Kommissionen"  

b) følgende afsnit indsættes: 

 "For så vidt angår EFTA-staterne finder udveksling 

af oplysninger med Den Europæiske 

Anklagemyndighed ikke anvendelse". 

iii) Ordene "EU-retten eller national ret" erstattes af ordene 

"EØS-aftalen eller national ret". 

j) I artikel 14, stk. 1, indsættes ordene "og EFTA-

Tilsynsmyndigheden, alt efter omstændighederne," efter ordene 

"kompetente myndigheder". 

k) I artikel 15, stk. 2, indsættes ordene "og, for så vidt angår CBAM-

klarerere, der er etableret i EFTA-staterne, EFTA-
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Tilsynsmyndigheden" efter ordet "berørte kompetente 

myndigheder". 

l) I artikel 17: 

i) I stk. 2, litra d), indsættes ordene "eller, for så vidt angår 

EFTA-staterne, den relevante nationale selskabsidentifikator i 

overensstemmelse med deres nationale lovgivning" efter 

ordene "forordning (EU) nr. 952/2013" 

ii) I stk. 4, litra b) indsættes følgende ord: "og, hvis det er 

relevant, enhver selskabsidentifikator, der anvendes i en 

anden kontraherende part." 

iii) I stk. 7a indsættes ordene "eller, for så vidt angår importører, 

der er etableret i EFTA-staterne, og import til EFTA-staternes 

toldområde senest den 31. marts 2027" efter ordene "31. 

marts 2026". 

m) I artikel 19: 

i) I stk. 1 indsættes følgende afsnit:  

 "Når Kommissionen udfører revisionsopgaver i forbindelse 

med CBAM-klarerere, der er etableret i EFTA-staterne, 

holder den EFTA-Tilsynsmyndigheden underrettet om 

eventuelle uregelmæssigheder vedrørende CBAM-klarerere, 

der er etableret i EFTA-staterne. EFTA-Tilsynsmyndigheden 

kan desuden gennemgå CBAM-angivelser vedrørende 

CBAM-klarerere, der er etableret i EFTA-staterne." 

ii) I stk. 2, andet afsnit, indsættes følgende punktum: 

 "Eventuelle revisioner på forretningsstedet hos CBAM-

klarerere, der er etableret i EFTA-staterne, foretages af 

EFTA-Tilsynsmyndigheden. Embedsmænd fra 

Kommissionen og andre personer, der er bemyndiget af 

Kommissionen, kan indbydes til at deltage som 

observatører.". 

n) I artikel 20, stk. 2:  

i) i andet afsnit indsættes ordene "EFTA-Tilsynsmyndigheden, 

alt efter omstændighederne, for så vidt angår CBAM-

klarerere, der er etableret i EFTA-staterne," efter ordet 

"Kommissionen" 

ii) følgende afsnit indsættes:  

 "EFTA-staterne deltager i den fælles aktion i henhold til 

denne artikel med forbehold af, at EFTA-staterne og 

Kommissionen på egne vegne og på medlemsstaternes vegne 

indgår en aftale, hvorved EFTA-staterne tilslutter sig aftalen 

om fælles udbud vedrørende en fælles central platform.". 

o) I artikel 25: 

i)  I stk. 1 indsættes følgende punktum: "Med henblik herpå og i 

afventning af EFTA-staternes tilslutning til EU CSW-
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CERTEX sikrer Kommissionen, at EFTA-staternes 

toldmyndigheder ugentligt kan få adgang til de nødvendige 

oplysninger om CBAM-godkendelser fra CBAM-registret." 

ii) I stk. 2:  

a) ordene "eller, for så vidt angår EFTA-staterne, 

regelmæssigt og om muligt automatisk" indsættes efter 

ordet "automatisk" 

b) ordene "eller, for så vidt angår EFTA-staterne, den 

relevante funktionalitet, som Kommissionen stiller til 

rådighed i CBAM-registret, til at uploade 

toldtransaktionsdata i den gældende struktur og det 

gældende format" indsættes efter ordene "forordning 

(EU) nr. 952/2013"  

c) ordene "eller, for så vidt angår EFTA-staterne, de 

tilsvarende varekoder i henhold til deres nationale 

lovgivning" indsættes efter ordene "ottecifrede KN-

kode" 

d) Følgende afsnit tilføjes: 

 "De kontraherende parter udveksler regelmæssigt 

oplysninger om deres godkendte CBAM-klarereres og 

importørers identitet med henblik på anvendelsen af 

denne forordning." 

iii) I artikel 4 tilføjes ordene "eller, for så vidt angår EFTA-

staterne, de tilsvarende procedurer i overensstemmelse med 

deres respektive nationale toldlovgivning" efter ordene "i 

artikel 12, stk. 1, i forordning (EU) nr. 952/2013" 

iv) I stk. 5 ændres ordene "forordning (EF) nr. 515/97" til ordene 

"protokol 11 til EØS-aftalen". 

p) I artikel 25a, stk. 1, indsættes følgende afsnit: 

 "Når Kommissionen udfører overvågningsopgaver i forbindelse 

med importører, der er etableret i EFTA-staterne i henhold til 

denne artikel, holder den EFTA-Tilsynsmyndigheden underrettet 

om eventuelle uregelmæssigheder vedrørende importører, der er 

etableret i EFTA-staterne, og kan anmode EFTA-

Tilsynsmyndigheden om relevante oplysninger, i det omfang det er 

nødvendigt for Kommissionens opgaver i henhold til denne artikel. 

EFTA-Tilsynsmyndigheden overvåger desuden den samlede 

massebaserede tærskel for så vidt angår importører, der er etableret 

i EFTA-staterne." 

q) I artikel 27: 

i) I stk. 1, stk. 4, andet punktum, og stk. 5 indsættes ordene 

"eller, for så vidt angår importører, der er etableret i EFTA-

staterne, EFTA-Tilsynsmyndigheden" efter ordet 

"Kommissionen" 
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ii) I stk. 2, litra a), indsættes ordene "eller, for så vidt angår 

EFTA-staterne, under nationale varekoder, som ikke er 

omfattet af anvendelsesområdet for bilag I," efter ordene 

"som ikke er opført i bilag I" 

r) I artikel 36: 

i) I stk. 2, litra a), indsættes følgende punktum: "For så vidt 

angår EFTA-staterne finder artikel 5, 14, 16 og 17 anvendelse 

fra den 1. september 2026. Artikel 10 og 10a finder 

anvendelse fra den 1. december 2026." 

ii) I stk. 2, litra b), indsættes ordene "eller, for så vidt angår 

EFTA-staterne, fra den 1. januar 2027" efter ordene "den 1. 

januar 2026."  

s) I punkt 1 i bilag I indsættes ordene "eller, for så vidt angår EFTA-

staterne, de tilsvarende procedurer i overensstemmelse med deres 

respektive nationale toldlovgivning" efter ordene "forordning 

(EØF) nr. 2658/87". 

t) I overskriften til bilag II tilføjes følgende punktum: 

 "For EFTA-staterne identificeres varerne ved hjælp af de 

tilsvarende varekoder i overensstemmelse med staternes respektive 

nationale lovgivning." 

u) I punkt 1 i bilag III udgår ordene "Island" og "Norge". 

v) Denne forordning finder ikke anvendelse på Liechtenstein." 

Artikel 2 

Den islandske og den norske udgave af forordning (EU) 2023/956 og (EU) 2025/2083, der 

offentliggøres i Den Europæiske Unions Tidendes EØS-tillæg, er begge autentiske. 

Artikel 3 

Denne afgørelse træder i kraft den […] eller på fjortendedagen efter, at den sidste meddelelse 

er indgivet, jf. EØS-aftalens artikel 103, stk. 1*, alt efter hvilken af disse datoer der er den 

seneste. 

Artikel 4 

Denne afgørelse offentliggøres i Den Europæiske Unions Tidendes EØS-afsnit og EØS-tillæg. 

Udfærdiget i Bruxelles, […]. 

 På Det Blandede EØS-Udvalgs vegne 

 […] 

 Formand 

 

 
* [Ingen forfatningsmæssige krav angivet.] [Forfatningsmæssige krav angivet.]. 
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 […] 

 Sekretærer 

 for Det Blandede EØS-Udvalg 
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Erklæring fra Island og Norge til afgørelse nr. xx/2026 [denne afgørelse] om 

indarbejdelse af forordning (EU) 2023/956 i EØS-aftalen 

Forordning (EU) 2023/956 finder anvendelse på varer, der føres til en kunstig ø, en fast eller 

flydende struktur eller enhver anden struktur på kontinentalsoklen eller i den eksklusive 

økonomiske zone. Der mindes om, at indarbejdelsen af retsakter med en sådan ekstraordinær 

anvendelse i EØS-aftalen ikke berører forståelsen af, at EØS-aftalen i overensstemmelse med 

artikel 126 finder anvendelse på EFTA-staternes område. 
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